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Y cmammi 0ocnidocerno 3acobu po3sumky HABUHUOK 2080PIHH MAUOYMHIX
yuumenie aumenitcbkoi mosu. Buokpemneno Hatibinews nowupeui MO61EeHHESL
eénpasu i 3a680aHHs, SKI 30DIEHMOBAHI HA BOOCKOHANEHHS I[HULOMOBHO2O
cninkyeannsi y 3BO i mpeocmaeneni y Ha84anbHO-MemMOOUYHUX NOCIOHUKAX
BUKNAOAYIB Y MAHCHKO20 0epHCaA8HO20 Nedazo2iuHo2o yHigepcumem)y imeri Ilasna
Tuyunu. 3’sacoeamno, wo po36UMOK THUOMOBHO20 CNLIKYBAHHSA HEPO3PUBHO
36’S3aHUL 13 MAKUMU NOHAMMAMU K «WBUOKICMbY | «NPABUTILHICHIb Y
BUCTIOBTIIOBAHHA, «BNEGHEHICMbY 6 IHUOMOBHOM) CRIIKYEAHHI.

Knwuogi cnosa: inuiomosne cniiky8amnus, HAGUYKU 208OPIHHS, MOGIEHHESI
6NpaBU,  KOMYHIKAMUBHI  3A60AHHS,  WBUOKICMb  MOBU,  NPABUIbHICHIb

BUCOBTIIOBANHS, MALOYMHIL YYUmenb aHeailCbKOi MOBU.
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B cmamve uccnedoeanvi cpeocmea paszeumus HABLIKOE YCMHOU peyu
oyoywux  yuumenetl AHRTIUUICKO20  SA3bIKA. Buvioenenwt Haubonee
pAcnpocmpaneHtble  peuesvle  YAPAJXCHEHUsi U 3a0aHus,  KOMopvle
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The article deals with the analysis of the basic ways of developing speaking
skills of future EFL teachers. It presents the most used set of exercises and tasks,
which are oriented to enhance foreign speaking skills and presented in educators’
manuals of Uman State Pedagogical University. It proves that the group
discussion is the best way of speaking in English classes.

The aim of the article is to analyse the main ways of developing and
enhancing speaking skills; to indicate the set of exercises and tasks used by
educators in Uman State Pedagogical University, as well as to find the stages of
speaking activities.

There are four main groups of exercises and tasks to develop speaking
skills. It proves that the development of speaking skills is closely connected to
«fluencyy, «accuracy» of the speech, as well as to «confidence» in speaking. The

article reveals that the main idea of the communicative tasks and exercises is to


mailto:bondaruk.yana@ukr.net

teach students communicating in English. It points out the main problems and
obstacles the educator and students can face with while speaking in English
classes. The conducted research indicates the importance to arrange some stages
in speaking into a basic lesson sequence: set task, plan the speaking, rehearse the
speaking, do the task, feedback, add and correct, redo the task.

The research is conducted on the assumption that oral and written tasks
with illustrated materials for discussing the experience or some particular things
teach students speaking and communicating in English. Taking into account this
fact, the development of speaking skills can be done in three different ways:
possibilities to retell and repeat the speech; possibilities to use language in a real
life; possibilities to intensify various parts of speech. All the aforementioned ways
of speaking help students to speak fluently in different real situations.

Keywords: foreign speaking, speaking skills, communicative exercises,

communicative activities, fluency, accuracy, future EFL teacher.

[IBUAKOIUIMHHI 3MiHH, K1 BiIOYBaIOThCS B YCIX CEKTOpPaxX CYCILUILHOTO
KUTTSI Ta IPOJUKTOBAHI BUMOT'OIO 4acy, TpaHC(HOPMYIOTh TaKOXK 1 OCHOBHY METY,
3MICT 1HHIOMOBHOI OCBITH — MIJATOTYBATH KOHKYPEHTOCIPOMOXHOTO (haxiBiis,
3MIaTHOTO IIBHUJIKO Ta KPEaTUBHO BUPINIYBaTH TIOCTaBJICHI 3aBIAaHHS B
0araToOMOBHOMY 1 PI3HOKYJIbTYPHOMY CBITOBOMY colliyMi. Taki yMOBHU B LIJIOMY
BIUTMBAIOTh HA KOMIUIEKCHI MOBJIEHHEBI HaBUUYKH CTYJEHTa, MaHOyTHHOTO
BUYUTEJS aHTII1ACHKOI MOBH.

Bapro BigmMiTUTH, IO cHCTeMa 3aBlaHb 1 BOpPAB Yy MIAPYYHUKAX, SK
OCHOBHMM 3aci0 pO3BHUTKY I1HIIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHS, 30pIEHTOBaHAa Ha
dbopMyBaHHS KJIFOYOBUX KOMIETEHTHOCTEH MalOyTHBLOI'O BUUTENS aHTIIMCHKOI
MOBHM, IO TMPEACTABICHHI Yy YOTUPHOX BHUAAX MOBJICHHEBOI AiSUIBHOCTI:
ayJlIFOBaHHs, TOBOPIHHS, YnTaHHs 1 muchMo. [Ipobaema mobopy Ta aHasizy BIpaB
3 HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBM HE BBAXKAEThCS HOBOIO Y HAyKoOBiH siTepatypi. Lle

OUTAHHSA JOCTIDKYBadoCs BimomMumu BueHuMH Ykpainn (1. 3s3ioH, M.



Mipomanuenko, C. HikonaeBa, O. Hinenpka, B. Peasko, 0. denycenko Ta iH.)
ta 3akopaonHy (b. A66¢c, 3. leBnera, B. KonapareeBa, k. CkpiBenep, Jx.
Xapwmep, T. Xemx ta iH.). [IpoTe, moaanboro A0CIiKEHHs MTOTPEOy€e KOMIIEKC
BIIPAB 1 3aBJjaHb, 30PIEHTOBAHUX HA PO3BUTOK HABUYOK I'OBOPIHHSA SIK OCHOBHOI'O
IHCTPYMEHTY MiIFOTOBKU CY4acHOT'0 BUMTENS aHTiHcbkoi MoBH y 3BO Ykpainu.
TakuM YMHOM, METa HAIIIOTO JIOCIIHPKEHHS TOJIsSITaE B aHaJIi31 OCHOBHHUX 3aCO0IB
1 MIIXO/IB J0 PO3BUTKY Ta BIOCKOHAJICHHS HABUYOK TOBOPIHHS MaHOYyTHIX
YUYHUTENIB aHTIIHChKOT MOBH, BU3HAYEHHI OCHOBHMX €TaIliB OpraHi3allii 3aB/laHb
JUTIsl OOrOBOPEHHS HA 3aHSATTSIX 3 AHIJIIHCHKOI MOBH.

Hapuanns moBieHHto y 3BO 3a1iicHIO€TBCS y TTpoLieci pOOOTH 3 yCHUMU Ta
MUCbMOBUMH TEKCTaMU, 3 UTIOCTPATUBHUMU MaTepialiaMu, il 4ac 0OTOBOPEHHS
TeMH, J0cBiay Tomo. HuHI B cHuCTeMl IHIIIOMOBHOI OCBITH IIPEBAJOE
KOMYHIKaTUBHUM TIJX1J 70 BUBYEHHS aHIJINAChKOI MOBU. BBaxkaroTh, 110
PO3BUTOK TPOJYKTUBHUX YMIHb (a4 caMe€ TOBOpPIHHS) BIAOYBa€ThCA y TPHOX
wiomuHax [2, €. 123]: 1) MOXJIMBOCTI Tiepekasy Ta TOBTOPEHHs (TIpaKTHKa
MOBJICHHSI HAOJIMKEHOTO J0 PEATbHUX XUTTEBUX CHUTYalllid); 2) MOXIUBICTh
MaKCHUMaJIbHO BUKOPUCTOBYBAaTH MOBY, SIKa BUBYAETHCS (MOXHA MPOCIIJIKYBATH
YCIIIXH CTYJIEHTA Ta MPOOJIeMH, SIKi BUHUKAIOTh Y MIOOYI0BI BUCIIOBIIOBaHHS); 3)
MOXKJIUBICTh ~aKTHUBI3YBaTH pPI3HOMAaHITHI €JIE€MEHTH MOBH (UMM OljbIIe
MPAKTUKYETHCS MOBJICHHS, THM INBHUAINIC JOBOJUTHCS BHUCJIOBJICHHS JO
«aBroMatusMy») [2, €. 123]. 3a Takux yMOB 3aBIaHHS BHKJajaua MOJIrae y
1000p1 KOMIUIEKCY BIIpaB Ta 3aBAaHb, SIKI MAlOTh HA METI HE JIMIIE CIPHUSTH
PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI'O MOBJICHHSI CTY/ACHTIB i KEPIBHUIITBOM BHKJajaya,
BPaxOBYIOUM BHMOBY, CJIOBHUKOBHI 3amac, NPaBWIBHICTE TOOYAOBH
BHCJIOBJTIOBAHHS, @ W MOXJIMBOCTI BHCJIOBIIOBAaHHS 3 IIEBHOIO METOIO Y
KOHKPETHHX CUTYaIIisIX.

3BakalouM Ha Taki JyMKH, HAyKOBII BCE YacCTIilIe BUKOPUCTOBYIOThH
noHATTs mBKakocTi MoBH (fluency) Ta ii mpaBubHOCTI (ACCUracy), KOJu HaeThCs

PO PO3BUTOK MPOJYKTHBHOrO BMiHHS — roopinHs [1, C. 3-4]. HeoOxigHO



dbopmyBaTH TrpaMaTUyHi, JICKCHYHI HaBUYKH, TaK camMO SK 1 pPO3BHBATH
KOMYHIKaTHBHI BMiHHS. YBara 10 CACTEMH MOBH, 0€3 CYMHIBY, Ma€ OyTH CyTT€EBa,
ajie He BapTo 3a0yBaTH MPO BAXKIMBICTh TEMITY 1 IIBUIKOCTI BUCIOBIIOBaHHS, IIPO
KOHTCKCTYyaJabHY BiAMOBIAHICTH [1, C. 3-4]. MoxHa 3HaTH 0araTo 0COOJIMBOCTEH
PO MOBY, il CTpyKTypy. Ta sfiKa KOPHUCTb 3 LBOTrO, SIKIIO MOBEIb HE MOKE
BUKOPHUCTATH Il 3HAHHS Yy CBOEMY MOBIICHHI? SICKpaBUM NpPUKIAJOM TaKOi
npobyieMu Moke OyTH MiAX17 A0 BUBUYEHHS 1HO3E€MHOT MOBH y PaJsTHCHKI Yacu —
3100yBayl OCBITH, CTYJACHTH BMUIM 1 3HAIU SK MPABUIBLHO TMPOBIAMIHATH
JIECITIOBO, ajlé HE MOTJM BIJNOBICTH Ha €JEMEHTapH1 3allUTaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOI0. Tak 3BaHI «ITACHBHI 3HaHHSI» CTYJIEHTIB 1HKOJM € HAabaraTto KpaluMu,
HIK «aKTUBHI». SIKIIIO CTYIEHT HE Ma€ MOKJIMBOCTI MPAKTUKYBATHUCS Y TOBOPIHHI,
y HBOIO PO3BUBATUMETHCS HEBIEBHEHICTh 1 HEOa)KaHHA BHCIIOBIIOBAaTH CBOi
TYMKU Y MallOyTHbOMY. 3 1HIIOi CTOPOHHM, BIJCYTHICTh MPAKTUKHU 1HILIOMOBHOT'O
CHUJIKyBaHHA, a00 Horo Opak MOKe BUKIMKATH HeOakaHl May3u Ta MEPEpBH Y
MOBJICHH1, HEOOX1THUX JIJIS TIOUTYKY Ta 3TayBaHHs MEBHOT'O BUCIOBIIOBAHHS YU
KOMOI1HaIIii CIiB.

Huni Bce Ounpinoi momynsipHOcTi HaOyBarOTh Taki (Gopmu poOOTH Ha
3aHSTTI, KOJIM MakCHUMallbHa KUIBKICTh CTYAEHTIB 3ajyyeHa 10 OOTOBOpPEHHS,
nuckycii. Bapto BIAMITUTH, 1110 Y IbOMY BHUIIAJIKy Ha KOKHOTO CITIBPO3MOBHHUKA
pUNaaae Majio yacy Jiyisi TOBOPiHHS. JloUIIbHUM € 00’ €IHaHHS CTYICHTIB Y MiHI
rpynu (y KUIBKOCTI JBOX, TPhOX OCi0), IO JO3BOJIMTH Kpallle OpraHi3yBaTH
npoiiec roBopinHs. [lix yac nobopy BmpaB Ta 3aBAaHb BaXKIWBO MaMm’sITATH PO
METY CIUJIKYBAaHHS Ta TUIIM PO3MOBHUX cUTyallid. HaykoBIlI BUAUISIOTH AEKUIbKA
TakuX TUMIB [3, ¢. 263]:

1. Curyaris, sika He TOTpeOy€e MPAKTUYHUX 3aBIaHb.

2. Curyaitis, y sSIKiii BaXJIMBa piBHA KIJIbKICTh YYACHUKIB.

3. KinibkicTh y4yacHUKIB Ma€ OyTH HEBEJIHMKa Ta 0OMEKEeHa.

4. KopoTKi pertiku.

5. Po3moBa He Jy1si MUPOKOTO KOJIa ayAUTOPii.



BBaxkaerbcs, mo po3MoBHa Tema € Ouibll HedopMaibHOW (HopMoro
CHUIKYBaHHA 1 HE MOTpedye TMEBHUX 3aBUCHUMX Ia0JOHIB. Mera Takoro
CIIJIKYBaHHS MOXE BapiloBaTHUCS BiJg OOMIHY HOBHHaMH, 1HGOpPMAIIED Ta
TyMKaMyd A0 TPUUHATTS pimieHb. MoXHa CTBEpIKyBaTH, IO CIIJIKYBaHHS 3
METOI0 BUBYCHHSI aHTJIINCHKOI MOBH MOXHA TIOJIIJTUTH Ha JIBa 3araJIbHUX THUIIU:
HedopMalibHe (B3a€MO/Iis1, HAJaro/XKEHHsI COIIaJIbHUX CTOCYHKIB) Ta (popMasibHe
(0OMiH iH(pOpMAITIEIO 3 METOIO OTPUMAHHS POOOTH, IIJIOBI CTOCYHKH Ta iH.).

AHani3 HU3KM HaBYAJIbHO-METOIMYHOT Ta HAYKOBOI JITEPATYpPH JO3BOIUB
BUCHOBHUTH, 10 OyAb-sIKE 3aBJIaHHA Ha 3aHATTI 3 aHMIIICHKOI MOBH, SKeE
30pIEHTOBAHE HA PO3BUTOK I1HIIOMOBHOIO CIIJIKYBaHHS, TaK YW 1HAKIIE
NPOXOJUThH uepe3 JeKibka eramiB [4, ¢. 233-234]: orosoiieHHS 3aBIaHHS;
IUIaHYBaHHS TOBOPIHHS (CTYJEHTH Yy TIpynax OOTrOBOPIOIOTh MOXJIMBUM XiJ
OOroBOpEHHsI TMEBHOI MpoOJIeMH, TEMH); TMpakTHKa (CTYJEHTH Yy Tmapax
OOrOBOPIOIOTH TEMY YW MPOOJieMy); BUKOHAHHS 3aBJaHHs (IEeperpynyBaHHS
CTYJICHTIB Ta BUKOHAHHS OCHOBHOTO 3aBJaHHs); TIJBEICHHS IIIJICYMKIB
(CTyneHTH AUATHCS BPaKEHHSMU IICIIsi BUKOHAHHS 3aBJAaHHS, MiJCYMOBYIOTH
pe3yibTaTH 1HIIOMOBHOTO CHUIKYBaHHS); BHUIPABJICHHS MOMWIOK (HAa IIbOMY
€Tarll CTYJEHTU Ta BUKJIa/lad aHAII3yI0Th MOKJIMBI TOMUJIKH MiJ] 4YaC BUKOHAHHS
3aBJIaHHS ); MOYKJIMBE TTIOBTOPEHHS 3aBIaHHS (CTYJEHTH MOXXYTh 3HOBY BUKOHATH
3aBJaHHS JIs IOKPAIICHHS 1HIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHS).

Otox HaBeAeMO MPUKIAJA MOBIICHHEBUX BIpPaB 1 KOMYHIKATUBHUX
3aB/IaHb, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCA Y MIATOTOBJICHUX HaBUYAIBLHO-METOIUYHUX
NOCIOHMKAX BHKJIa/layiB Kadeapu aHTMMCbKOT MOBU Ta METOJIMKH 1i HaBUYAHHS
YMaHCBHKOTO JIep>KaBHOTO TEAAroriyHoro yHiBepcutery iMeHi [laBma Tuuwmnm
(VAITY). 3ayBaxkumo, 110 MpH OIIHII BIpaB 1 3aBAaHb MU KepyBaJIHUCs
kinacudikariero, pospodnenoro B. Peapkom [7] mis anHamizy migpydHUKIB 3

iHO3eMHOT MOBH (pHc. 1):



AJIs1 HaBYaHHA CUTYaTUBHOTI'O
MOHOJIOTIYHOT'O MOBJICHHS

JJI1 HaBYaHHA

MoBJieHHEBI JIJTI1 HABYaHHS YCHOTO

CHTYaTHBHOTO BIIPABH i 1 TUCEMHOTO
AlAJIOTTIHOTO KOMYHiKATHBHi MOHOJIOT1YHOTO
CIIUIKYBaHHS 3aBaHHS MOBJIEHHS Ha OCHOBI

3MICTY TEKCTY

JUI HaBYaHHS J11aJIOTTYHOTO
MOBJICHHS

Puc. 1. Cucmema moeieHHEBUX 6NPAB MA KOMYHIKAMUBHUX 3A60AHb 011

8UBUEHHA IHO3eMHOI Mo6uU [pO3pOOIICHO aBTOPOM Ha OCHOBI JKepena 7]

1. BopaBu Ta 3aB1aHHs 1J11 HABYaHHS YCHOT'O 1 TUCEMHOTO MOHOJIOTTYHOTO
MOBJICHHS HA OCHOBI 3MICTYy TEKCTY:

- IKa OCHOBHA 1J1e TBOPY;

- ONUUIITh IEBHY CUTYAaI110, (PaKT TOIIO, MPO SKUM 1I€ThCS B TEKCTI;

- orojpTecs abo 3amepeure (HaKT, TYMKY, 1JICFO0 TOIIO, SKY BHUCIOBIIOE
aBTOp Y TEKCTI;

- BUCJIOBITH BJIACHY JyMKY 100 MEBHOT 1H(OpMAIIii 13 3MICTY TEKCTY;

- 3HAWJITh KJIIOYOBI CJIOBa Ta BUPA3H y TEKCTI, Kl TOMOMOXYTh JAaTH
BIJIMOBI/Il HA 3aMIUTAHHS JI0 TEKCTY;

- OMUIIITh KapTUHY, poTOorpadito, BUKOPUCTOBYIOUN 3aBUCHI MOBHI1 KJIIIIIE
Ta BUpa3M Ta iH. [7].

1. Look at the pictures and guess the profession they suggest, then say what

each person in that profession does.




2. Compare and contrast the jobs in two pictures. Think of the qualities and
qualifications needed, the advantages and disadvantages of each, and the lifestyle
each job involves. Which of the jobs shown would you prefer to do? Why?

3. Read the text below and decide if the author likes the Ukraine’s capital
or not. What words or expressions can help you understand the author’s attitude?
[5].

2. BmpaBu Ta 3aBmaHHS JI HaBYAHHS CUTYaTMBHOTO MOHOJIOTIYHOTO
MOBJICHHSI:

- TOTOJBTECH/HE MOTOABTECH 13 3aIPONOHOBAHUM BUCJIOBJICHHSIM;

- MPOYUTANUTE/TPOCTyXalTe PEUCHHS 1 MPOJOBKITh BUCIOBJICHY B HbOMY
AYMKY;

- 3amiepeuTe AYMKY, BUCIIOBJICHY B PEUCHHI;

- BUCJIOBITh BJIACHY TOUYKY 30Dy IIOJIO...;

- IaifTe OLIHKY...;

- nepedpazyiTe TBEPAKEHHS;

- PO3KaXITh MpO...;

- po3TalIyiTe peueHHs y TeBHIN MOCTIJOBHOCTI;

- 13 3aMPOINIOHOBAHOIO CIIUCKY PeYeHb BUOEPITH Ti, 10 1HYOPMYIOTH IPO...;

- CKJIaIITh BUCJIOBJICHHS 3a KJIFOYOBUMH CJIOBAMH / 3a IJTAHOM / 3a 3 MICTOM
doTorpadiii (MaIOHKIB);

- ONUIIITE. ..;

- IepeKOHaMTe CBpO3MOBHHUKA B...[7, ¢. 317];

1. Do you agree with the quote of a famous Scottish pioneering town
planner given below? Prove your idea: “But a City is more than a place in space,
it is a drama in time” [5].

2. Make up a menu for a beach barbeque. Make a list of food products you
need for it. What is your specialty? [6].

3. BnpaBu 1 3aBiaHHs 1711 HABYaHHS J[1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS:

- PO3IMOYHITH J1AJIOT IIOJIO. . .;



- CKJaJITh Alajor BIAMOBIAHO JI0 3pa3Ka, SKUH BU IIOMHO MPOCTyXalld,
MIPOYHUTAIIH,

- CKJIAJITh [1aJioT, KEPYIYHUCh 3alpONOHOBAHUM IUIAHOM PEILIIK,
BHKOPHCTOBYIOYH BHBYCHI paHillle BUpas3u 1 kiiire i T. 1. [7].

1. Make up and role-play a dialogue between a Ukrainian and foreign
students who are applying for an English summer course based on the text you 've
listened to.

2. Ask and answer gquestions about Russell Cook and his car using statistics.
Roleplay the conversation between Russel Cook, Barry King and Tony Bond
about his participation in the rally and his car [5].

4, BrmpaBu 1 3aBIaHHS IS HaBYaHHA CHUTYaTHBHOTO JiaJOT14HOIO
CHIJIKYBaHHS:

- CKJIAJITh J1aJIOT 32 BKa3aHOIO TEMOIO;

- CKJIQJIITh JI1AJIOT 33 3MICTOM MPOYUTAHOTO YPUBKY;

- CKJIQJITh JIIaJIOT BIAMOBITHO IO OKPECIIEHOT 00CTaBHHHM, CUTYyaIlii [7].

1. Make up and role-play a dialogue between a tour agent and a tourist
who wants to see some places of interest using the replies given in the dialogue
you ve listened to [5].

JoOip 3aBmaHb 1 BHOpaB JUisi PO3BUTKY MNPOAYKTUBHUX YMIHb HeE
00OMEXY€ThCS 3alPONOHOBAHOI0 Kiacudikalier. JJocuTh 4yacTo Ha 3aHATTAX 3
MPAKTUKH YCHOTO Ta TMHCEMHOTO MOBJICHHS Ha (DaKyJibTeTi 1HO3EMHHUX MOB
YAITY npaktuxkyetbest Taka GopMu poOOTH K 8ibHA OUCK)YCIsA, KA TOTIOMArae
HE JIMIIE BJOCKOHATIOBATH 3aBUYCHE CUTYaTHUBHE JIAJIOT1YHE Ta MOHOJIOTIYHE
MOBJICHHSI, a U CIIJIKYBaTHUCA Ta PO3BUBATU IHTEPEC Y CTYJIEHTIB 10 TE€M, SIK1 iX
I[IKaBJIATh, JI€ BOHM MOXYTh BHCIIOBIIOBATH BJIACHY TOYKY 30pY, IUTHTHCS
nocBiioM. HaykoBIll CTBEpIKYIOTh, IO IMiJ 4Yac BUKOPUCTAHHS AUCKYCIi Ha
3aHITTI BOKJIMBO IMaM ATATU TIPO PiBEHb 3HAHBb CTYACHTIB, IXHIO 3aIliKaBJICHICTh

y MpeIMeTi IUCKYCii, TOTOBHICTh 0 Takoi ¢opmu poboTu. Skmio He Oyne



BpaxoBaHO Xo4a 0 0JIMH 13 BUIIIE3a3HAUYCHHUX (DAKTOPIB caMa JUCKYCISI MOXKE OyTH
pUpeUeHa.

JIx. CkpiBeHep po3poOuB JIeKiIbKa MpaBuil, SKi O3UTUBHO BILUIMBAIOTh HA
PO3BUTOK TNPOAYKTMBHUX YMIiHb, a caMe€ TOBOPIHHS, IIiJI Yac JUCKYCII:
MpaBUIBLHUN 700Ip TeMU Ta peIulK (I[IKaBUMHA Ta KOPUCHUMH € CIIOHTaHHI
00rOBOPEHHS MEBHUX TeM, 200 3aMITOK 3 Ta3€T YH KypPHAJIIB, SIKI € aKTyaJIbHUMU
Ta BOXJIMBUMU; META TAKUX OOTOBOPEHB IMOJIATAE HE Y BUBUYCHHI TPAMATHKU YH
JEKCUKH, a Y MOXJIMBOCTI PO3BUTKY HAaBUYOK TOBOPIHHSI B IILJIOMY);
CTPYKTypOBaHa po3MOBa (MeTa BUKJIa/laya MOJSATae y 3alyuyeHHl BCIX CTY/JEHTIB
0 PO3MOBH, Yy MIATPUMII IHTEPECY CTYAEHTIB 10 PO3MOBHU 0O€3 HaIMIPHOIO
BTPYYaHHS BUKJIAJada y camy pO3MOBY CTYJIEHTIB); YHUKaHHS PO3MOBHOI METI
(BuKTaay Mae J1aBaTH CTYACHTaM 4ac 00 yMaTd MHUTAaHHS a00 peIUIiKy, a He
HACHYYBaTH PO3MOBY O€3JUUI0 3allUTaHb, SKi JIAIIC 3aILTYyTYIOTh CTY/CHTIB);
BIIKpUTI 3amuTaHHs (Wi 4Yac JUCKycli Ta OOTOBOPEHHS JIOLLIBHO
BUKOPUCTOBYBATH 3anmuTaHHA TUIly «/e?», «lo?», «XT1o?», «Homy?», «Sdk?»,
«Komu?» Ta yHUKATH 3arajJilbHUX 3alUTaHb 13 CTBEP/KYBaJbHUM a0o0
3arnepeyyBaIbHUMHU  BIJMOBIISIMHU); 3aXHUCT HEMOMYJSIPHOI CTOPOHH (1HKOJIU
KOPHCHUM € 3aXHCT HEMOMYJISIPHOT a00 IUCKYCIHHOI TOYKHU 30Dy, IO CTHMYITIOE
Ta BUKJIMKAE JUCKYCitO Ha 3aHATTI) [4, ¢. 211-212].

[{ikaBoro Ta HOBOIO (hOpMOIO POOOTH ISl PO3BUTKY MPOAYKTUBHUX YMIHb
€ 3a80AHHSA 3 PO3OINCHOCMAMU Y BUKOHAHHI — CTYJIEHTU MAlOTh JB1 Pi3H1 YACTHHH
iH(dopmarrii, ssky moTpiOHO 00’€qHATH B OJHE BHUCIIOBIIOBAHHS; HaMallOBATU
KapTUHY, Ky OMHCY€E MapTHEP 1 T. 1. (3aBAaHHS 30pIEHTOBAHE HA MOKPAIECHHS
TOYHOCTI, YITKOCT1 BUCJIOBIIFOBAHHS).

BaxiBO0 4aCTHHOIO MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS Ha 3aHATTAX 3 MPAKTHUKA
YCHOTO Ta NHCEMHOTO MOBJIEHHA Ha (QakynbTeTi 1Ho3eMHUX MoB Y/IIY e
MIATOTOBKA CTYJEHTAMU MIiHI npoekmie ma npesewmayiti. TpaauilifHO Taka
dbopma poOOTH TPOMOHYETHCS 10 BUKOHAHHS Y KIHIII KOXXHOTO BHBYEHOI'O

Moy, Mera bOro KOMyHIKaTUBHOT'O 3aBAaHH IMOJIATA€ y CUCTeMAaTu3allii ta



y3arajibHeHH1 BCiX HaOyTMX 3HAHb Ta HAaBHUUYOK Y MEXaX BHUBYEHOI TEMHU.
CTyaeHTH BUKOPUCTOBYIOTh YiTKHH TUTAaH POEKTY, IKUH JOTIOMAarae iM CHCTEMHO
Ta y OBHIM Mipi Mpe3eHTYBaTH MaTepial.

HaBenemo npukiian Opi€eHTOBHOTO IUJIaHYBaHHSI MPOEKTY Ha Temy «My
career the way | see it in the future», sxuit OyB po3poOicHHI BUKIaTa4aMu
kadeapu aHTIIMCHLKOT MOBU Ta METOAUKH i1 HaBuaHHs Y IV

Requirements for Structure

1. Inroduction

General information about the importance of getting / having a good job in
people’s life, different jobs & professions.

2. The main body.

The description of your future career: reasons for choosing; its importance
in the contemporary world; features of character it requires; different skills it
requires; its advantages and disadvantages.

3. The conclusion [5].

[IpuknagamMu Takux MPOEKTIB 1 MiHI Mpe3eHTAIllil MOXKYTh OyTH HACTYIHI
3pa3Ku, 3aIPONOHOBAH] BUKJIaJa4aMu Kadeapu aHTIIIHChKOT MOBU Ta METOJIUKH
ii HaBuaHHA: rpynoBuil mpoekT «Presentation of Ukraine», «Natural Wonders of
Ukrainey», npoekT Ha po3mMoBHY Temy « This Amazing Place | Live in», «Kyiv in
One Day» (pekiiama cToNHIIi) Ta iH.

He meHI BaXJIMBOTrO 3HAYEHHS y I[bOMY 3aBAaHHI € €Tal OI[IHIOBaHHS.
CryneHTH MaroTh 3MOTY MIPOAHAIII3YBAaTH BJIACHY BIAIOBIIL Ta OJHOTPYITHHKIB,
KEPYIOUHUCh TEBHUMHU KPUTEPisiIMU, CPOPMOBAHUMHU BUKIIaJayaMU: CTPYKTypa
MOBIJIOMJICHHS; 3B’SI3HICTh Ta TOCIIJOBHICTH BHUCJIOBIIOBaHHS; MPAaBWIbHICTD
MOBH; BUKOPUCTaHHS BHUBYEHHMX (pa3, BHUpa3iB, CIIB y MOBJIEHHI; (opma
Mpe3eHTallli; MaHepa Tmpe3eHTalii (iHTOHAIllsA, MMIBUAKICTH MOBJICHHS,
EKCIIPECUBHICTh, KOHTAKT 3 ayJIUTOPIEIO Ta 1H.).

[{ixaBorO CKJIa0OBOIO MOBJIEHHEBUX BMpPAB 1 KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb €

TaKOXK 0OMAUHE YUumaHHs CTyJeHTiB. CucTeMaTuyHe 0OTOBOPEHHS aBTCHTHYHUX



KHUT BiJI0OYBAa€ThCS HAa KOKHOMY 3 €TalliB HAaBUYaHHS Ta BKJIIOYA€ pi3HI popMu
poOO0TH, 30pi€HTOBaHI HE Jniie Ha (OPMYBaHHS HAaBHYOK YATAHHS, a ¥ MHUCHhMa,
TOBOPIHHS, ay/I1FOBaHHS.

VY po3pisi BpaB il PO3BUTKY MOBJICHHS € 3aBJIaHHSI THITY:

- 00roBOpPUTH MPOOIEMH, 5K MiIINMaEe aBTOP Y KHHU3I;

- 3HaUTH 111KaB1 ()aKTH MPO MEBHE SBUIIE, MOJII0 TOIIO, BUKOPUCTOBYIOUHN
3aMpPOTNIOHOBAHY CXEMY BHCIIOBIIOBaHb a00 TUTaHy MPE3CHTAIIIT;

- MJIFOTYBATH 3alIUTaHHS HA OCHOB1 MPOYUTAHOTO YPUBKY;

- BHUCJIOBUTH BJIACHY TOYKY 30py MIOJI0 OKPEMOIO aBTOPCHKOTO
TBEPHKCHHS;

- cripoOyBaTH OLIHUTH BYMHKU T€POIB Ta 3alpONOHYBATH BIACHUN BUXI1T 13
CUTYaIlii;

- IPUAYMATH 1HIIY KIHLIBKY TBOPY, KHUTH TOLIO.

1. Work in groups to find new facts about Oxford University. Think of:

- What is Oxford University Famous for?

- When was it established?

- Where are the students from?

- What about its world ranking?

2. Discuss positive sides of work in our life. Try to find out as many
advantages as possible. Tell the group what you have found [5].

Sx OGaummo, 3aco0iB PO3BUTKY I1HIIOMOBHOTO CIHUIKYBaHHS € JOCHTH
Oararo. Ixuiit BHOIp 3aJCKUTh BIJ IMIIXOAIB Ta BIOJ00aHb CaMOr0 BHKJIajaya,
3aHATTS, TeMU. BBaxkaemo, 1m0 ycmix OyIb-1KOi PO3MOBH 3aJIEKUTh Bij
MPaBUIILHOTO TIOYATKY JUCKYCIi, 6 MalOTh BPaXOBYBAaTUCS HACTPOI II1JIOT TPYIH
Ta KOXXHOTO CIIBPO3MOBHHKA OKpeMO. Y TIbOMY BHITQJIKy IOIUIBHHUMH €
3aBJaHHS, 1€ KOXKEH YYaCHHK MAae€ MEBHY POJib Y AMCKYCIi, CIIJIKY€E 32 XOJ0M
pO3MOBM 1 y TIEBHUH MOMEHT TOTOBUH JO€THATHUCS JO OOTOBOPEHHS,

IHIIOMOBHOT'O CIIJIKYBaHHS.



Takum 4YMHOM, 3A1MCHEHUN aHajgi3 CUCTEMU MOBJIEHHEBUX BIIPaB 1
KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb JJIs HABYAHHS 1HIIOMOBHOTO CIIUJIKYBaHHSI MallOyTHIX
YUYUTEIIB aHIJIIACBKOT MOBH, SK 3ac00y pO3BUTKY HaBHYOK TOBOPIHHS,
MIJTBEPIUB HEOOXIHICTh 1 BaXKJIUBICTh J000PY KOMYHIKATUBHOI ISSTBHOCTI
BIJIMTOBITHO JI0 METH, 3aB/IaHb 3aHSTTSI, IHANBITyaIbHUX 0COOIUBOCTEH Ta MOTPed
rpynu. BusiBieHo, 10 IIBHUJKICTh 1 MPaBWIBHICTH MOBH, KOMYHIKaTHBHA
BIICBHEHICTh MalOyTHHLOTO BUMTENS aHTIIHCHKOI MOBU CYTTEBO BIUIMBAIOTH HA
AKICTh MOT0 1HIIOMOBHOTO CIUJIKyBaHHS. [IpoBeneHe MOCHITKEHHS HE €
BUYEPIHUM, TEPCIEKTHUBU MOJAJBIIMX PO3BIJOK BOAYa€EMO y BHSBJICHHI Ta
OLIHII cy4acHUX ()OpM Ta METOJIB PO3BUTKY I1HIIOI NPOJYKTUBHOI HABUYKU
MaiOyTHHOTO BUUTEIISI AHTIIIMCHKOT MOBH — MHUCHMA.
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